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Study task: Listen again and notice the expressions you studied.

1

to resonate
résonner · avoir un impact · toucher

DEF

to have a strong effect on someone's emotions or feelings; to feel deeply meaningful or true to a person's own
experience
Resonate is acoustic science applied to emotion — a sound that resonates is one that vibrates with the same frequency as the
listener. Music resonates when it matches something you feel inside. Learning the English in songs that resonate with you is
dramatically more effective than neutral texts.

FR

Avoir un fort effet sur les émotions ou les sentiments de quelqu'un.
Le terme résonner est souvent utilisé pour décrire des expériences émotionnelles qui trouvent un écho chez l'auditeur.
The lyrics to this song resonated with her so deeply that she had them memorised within a week.
Les paroles de cette chanson ont résonné en elle si profondément qu'elle les a mémorisées en une semaine.
Find English content that resonates with you emotionally — you will absorb it without effort.
Trouve du contenu en anglais qui résonne avec toi émotionnellement — tu l'absorberas sans effort.

2

to pick apart
analyser · décomposer · examiner

DEF

to examine something in detail, breaking it into its individual pieces to understand how each part works
Pick apart is constructive analysis — not destructive criticism. When you pick apart a song lyric, you are looking at vocabulary,
grammar, word order, and style simultaneously. It is one of the richest English learning activities available.

FR

Examiner quelque chose en détail en le décomposant pour comprendre son fonctionnement.
Analyser est une activité constructive qui enrichit l'apprentissage de l'anglais.
Pick apart the lyrics line by line — notice the grammar, the vocabulary choices, the rhythm.
Analyse les paroles ligne par ligne — remarque la grammaire, les choix de vocabulaire, le rythme.
She picked apart three songs a week and her reading comprehension improved faster than anything she had tried before.
Elle a analysé trois chansons par semaine et sa compréhension de lecture s'est améliorée plus vite que tout ce qu'elle avait essayé
auparavant.
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3

to pay close attention
faire attention · écouter attentivement · observer

DEF

to listen or observe with full focus — not just casually hearing but actively tracking meaning
Pay close attention is the instruction behind analytical listening. Most people listen to respond rather than to understand. Paying
close attention means following the logic, tone, word choice, and structure of what is being said — not just the surface content. For
English learners, it is the active habit that turns passive exposure into real acquisition.

FR

Écouter ou observer avec une concentration totale.
Faire attention est essentiel pour comprendre le sens profond de ce qui est dit.
Pay close attention to how native speakers use connectors — not just what they say but how they structure it.
Fais bien attention à la façon dont les locuteurs natifs utilisent les connecteurs — pas seulement à ce qu'ils disent mais à la façon
dont ils le structurent.
She paid close attention to the podcast host's word choices and found herself naturally adopting them.
Elle a fait attention aux choix de mots de l'animateur du podcast et s'est retrouvée à les adopter naturellement.

4

to unpack
décomposer · analyser · examiner

DEF

to examine and explain the different components or layers of something — breaking it down into its parts
Unpack is the analytical verb. When you unpack an argument, a speech, or a piece of text, you do not just summarise it — you
break it apart and examine each element: the structure, the logic, the implied assumptions. For English learners, being able to
unpack what they hear turns passive listening into active study.

FR

Examiner et expliquer les différentes parties de quelque chose.
Décomposer est un verbe analytique qui enrichit la compréhension des textes.
Unpack a speech you admire by analysing its structure, key phrases, and rhetorical choices.
Décompose un discours que tu admires en analysant sa structure, ses phrases clés et ses choix rhétoriques.
She unpacked the politician's speech word by word and learned more about persuasive English than from any textbook.
Elle a décomposé le discours du politicien mot par mot et a appris plus sur l'anglais persuasif que dans n'importe quel manuel.

5

to take note of
prendre note · observer · enregistrer

DEF

to deliberately pay attention to and mentally record something — marking it as significant for future reference
Take note of is the focused observation verb. It implies selecting something from the flow of language and flagging it: that was
interesting, that was new, I should remember that. In language learning, taking note of interesting phrases, collocations, and
expressions is what separates attentive learners from passive ones.

FR

Prêter attention délibérément à quelque chose et l'enregistrer mentalement.
Prendre note est une observation ciblée qui aide à mémoriser des éléments intéressants.
Take note of interesting phrases when you listen — pause, record them, and use them within 24 hours.
Prends note des phrases intéressantes lorsque tu écoutes — fais une pause, enregistre-les et utilise-les dans les 24 heures.
She took note of every idiom she heard in her first month and built a personal phrase bank from them.
Elle a noté chaque idiome qu'elle a entendu dans son premier mois et a constitué une banque de phrases personnelle à partir de
cela.
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6

to tune in to
se concentrer · écouter attentivement · prêter attention

DEF

to pay deliberate, focused attention to something — to direct your listening or awareness toward a specific source
Tune in to is the focused listening verb from broadcasting. Originally it meant adjusting a radio to a frequency. In modern usage, it
means directing your attention: tuning in to how people phrase requests, how speakers transition between ideas, how stress and
intonation carry meaning.

FR

Prêter attention délibérée et ciblée à quelque chose.
Se concentrer implique de diriger son attention vers des éléments spécifiques du discours.
Tune in to the emotional tone of a speaker, not just their words — tone reveals what words often hide.
Prête attention au ton émotionnel d'un locuteur, pas seulement à ses mots — le ton révèle ce que les mots cachent souvent.
She started tuning in to how native speakers disagreed politely and built a repertoire of softening phrases.
Elle a commencé à prêter attention à la façon dont les locuteurs natifs étaient en désaccord poliment et a constitué un répertoire de
phrases adoucissantes.

7

a recurring theme
thème récurrent · motif · idée répétée

DEF

a topic, idea, or pattern that appears again and again across different texts, conversations, or contexts
Recurring theme is the pattern recognition phrase. Good analytical listeners notice recurring themes in the content they consume:
certain topics dominate certain speakers, certain structures appear in formal vs. informal language, certain words appear together
repeatedly. Noticing recurring themes is how learners move from understanding individual sentences to understanding how English
works as a system.

FR

Un sujet ou un motif qui apparaît plusieurs fois dans différents contextes.
Un thème récurrent aide à comprendre les priorités et les structures du discours.
Notice the recurring themes in your listening material — they reveal the structure and priorities of the speaker.
Remarque les thèmes récurrents dans ton matériel d'écoute — ils révèlent la structure et les priorités du locuteur.
She noticed a recurring theme of humility in the interviews she studied and learned to express modesty in English.
Elle a remarqué un thème récurrent d'humilité dans les interviews qu'elle a étudiées et a appris à exprimer la modestie en anglais.

8

to draw conclusions
tirer des conclusions · déduire · évaluer

DEF

to reach a judgement or decision based on evidence or reasoning — not by guessing but by thinking it through
Draw conclusions is the analytical reasoning phrase. It is the end point of the analytical process: you have listened, you have
noticed patterns, you have unpacked what was said — now you draw a conclusion. For English learners, being able to draw and
express conclusions in English is a high-level academic and professional skill.

FR

Atteindre un jugement basé sur des preuves ou un raisonnement.
Tirer des conclusions est une compétence analytique essentielle pour les apprenants d'anglais.
Draw conclusions carefully from what you hear — check whether the evidence actually supports them.
Tire des conclusions avec soin à partir de ce que tu entends — vérifie si les preuves les soutiennent réellement.
After analysing ten interviews, she drew the conclusion that successful speakers all used pausing as a deliberate tool.
Après avoir analysé dix interviews, elle a conclu que les orateurs réussis utilisaient tous la pause comme un outil délibéré.
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9

to make sense of
comprendre · décoder · clarifier

DEF

to find meaning or clarity in something that initially seems complex or confusing
Make sense of is the comprehension verb for difficult material. When you are an English learner encountering a complex lecture,
debate, or argument, not everything will be immediately clear. Making sense of it means working through the confusion — using
context, background knowledge, and analytical skills to construct understanding.

FR

Trouver un sens ou une clarté dans quelque chose de complexe ou déroutant.
Comprendre est essentiel pour surmonter la confusion lors de l'apprentissage d'un nouveau matériel.
Listen twice before trying to make sense of a complex English text — the second time is always clearer.
Écoute deux fois avant d'essayer de comprendre un texte anglais complexe — la deuxième fois est toujours plus claire.
She could not make sense of the interview at first but after repeated listening it became completely clear.
Elle ne pouvait pas comprendre l'interview au début mais après plusieurs écoutes, cela est devenu complètement clair.

10

to follow an argument
suivre un argument · analyser · comprendre

DEF

to track the logical progression of someone's reasoning — understanding each step and how it leads to the
conclusion
Follow an argument is the advanced listening skill. It is different from understanding individual sentences — it means tracking the
logic across a whole speech or text. Following an argument requires holding earlier points in mind as new ones arrive and
evaluating whether the conclusion follows from the reasoning. This is the skill tested in academic English.

FR

Suivre la progression logique du raisonnement de quelqu'un.
Suivre un argument nécessite de garder en tête les points précédents tout en évaluant les nouveaux.
To follow an argument in English, track three things: the claim, the evidence, and the conclusion.
Pour suivre un argument en anglais, suis trois choses : la revendication, les preuves et la conclusion.
She could now follow complex arguments in English debates without losing the thread — something she had struggled with for
years.
Elle pouvait maintenant suivre des arguments complexes dans les débats en anglais sans perdre le fil — quelque chose avec
lequel elle avait lutté pendant des années.

11

to hold your own hand
se soutenir et se réconforter soi-même

DEF

To comfort and support yourself emotionally.
Literal in the lyric but also symbolic of self-reliance.

FR

Pour vous réconforter et vous soutenir émotionnellement.
Littérale dans les paroles mais aussi symbolique de l’autonomie.
The singer realises that she can hold her own hand.
La chanteuse se rend compte qu'elle peut se tenir la main.
In difficult moments, learn to hold your own hand.
Dans les moments difficiles, apprenez à vous tenir la main.
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12

to talk to yourself for hours
se parler pendant des heures

DEF

To spend a long time speaking internally or aloud to yourself.
Self-talk can describe reflection, rehearsal or emotional processing.

FR

Passer un long moment à se parler intérieurement ou à voix haute.
Le discours intérieur peut décrire une réflexion, une répétition ou un traitement émotionnel.
She can talk to herself for hours and understand her feelings.
Elle peut se parler pendant des heures et comprendre ses sentiments.
I talked to myself for hours before making the decision.
Je me suis parlé pendant des heures avant de prendre la décision.

13

to say things you don't understand
dire des choses que tu ne comprends pas

DEF

To use words without fully grasping their meaning or effect.
The expression can criticise empty promises or careless speech.

FR

Utiliser des mots sans en saisir pleinement le sens ou l’effet.
L’expression peut critiquer des promesses creuses ou des discours imprudents.
Do not say things you do not understand.
Ne dites pas des choses que vous ne comprenez pas.
He repeated technical claims he did not understand.
Il a répété des affirmations techniques qu'il ne comprenait pas.

14

to love yourself better
pour mieux s'aimer

DEF

To give yourself more care and respect than another person did.
A comparative structure central to the message of Flowers.

FR

Pour vous accorder plus d’attention et de respect qu’une autre personne.
Une structure comparative au cœur du message de Flowers.
She discovers that she can love herself better.
Elle découvre qu'elle peut mieux s'aimer.
Learning boundaries helped him love himself better.
L’apprentissage des limites l’a aidé à mieux s’aimer.

15

no remorse
aucun remords

DEF

No feeling of guilt or regret for something harmful.
Remorse is stronger and more moral than ordinary regret.

FR

Aucun sentiment de culpabilité ou de regret pour quelque chose de nuisible.
Le remords est plus fort et plus moral que le regret ordinaire.
The lyric contrasts regret with having no remorse.
Les paroles opposent le regret à l'absence de remords.
He showed no remorse after breaking the agreement.
Il n'a montré aucun remords après avoir rompu l'accord.
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16

no regret
aucun regret

DEF

No sadness about a past choice or missed opportunity.
Often appears as no regrets in conversational English.

FR

Aucune tristesse à propos d’un choix passé ou d’une opportunité manquée.
Apparaît souvent comme « aucun regret » en anglais conversationnel.
She leaves the relationship with no regret.
Elle quitte la relation sans regret.
I accepted the challenge and have no regrets.
J'ai accepté le défi et je ne regrette rien.

17

to watch something burn
regarder quelque chose brûler

DEF

To observe something being destroyed by fire.
In songs it often works metaphorically for watching a relationship collapse.

FR

Observer quelque chose détruit par le feu.
Dans les chansons, cela fonctionne souvent de manière métaphorique pour voir une relation s'effondrer.
They built a home and watched it burn.
Ils ont construit une maison et l’ont regardée brûler.
He watched the old letters burn in the fireplace.
Il regardait les vieilles lettres brûler dans la cheminée.

18

to start to cry
commencer à pleurer

DEF

To begin producing tears because of emotion.
Start can be followed by either to cry or crying with little difference.

FR

Commencer à produire des larmes à cause de l’émotion.
Le début peut être suivi soit de pleurs, soit de pleurs avec peu de différence.
She did not want to leave, but she started to cry.
Elle ne voulait pas partir, mais elle s'est mise à pleurer.
The child started to cry when the lights went out.
L'enfant s'est mis à pleurer lorsque les lumières se sont éteintes.
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